
Svasti Päöhaù 

SviSt paQ>  SviSt paQ>  SviSt paQ>  SviSt paQ>      
 

SviSt àj a _ y> p ir p a lyN ta m! , N ya yen  m a geR[  m h I< m h Iza >, 
g aeä a ü[ e_ yZ zuÉ m Stu in T ym! , la eka Ss m Sta Ss uio n ae É vN tu .  

svasti prajäbhyaù paripälayantäm, nyäyena märgeëa mahéà mahéçäù 

gobrähmaëebhyaççubhamastu nityam, lokässamastässukhino bhavantu 

 
May there be happiness for all people. May the rulers righteously rule the earth. May there be welfare for cows 

and men of wisdom at all times. May all beings be happy. 

 

ka le v;R tu p j RN y> , p &iw vI s SyZ a a iln I , 
deza e= y< ]a eÉ r ih t> , ä a ü[ a Ss N tu in ÉRya > .  

käle varñatu parjanyaù, påthivé sasyaçäliné 

deço’yaà kñobharahitaù, brähmaëässantu nirbhayäù 

 
May the clouds rain at the proper time. May the earth produce grains. May this country be free from famine. 

May men of wisdom be fearless. 

 

s veR É vN tu s uio n > , s veR s Ntu in r a m ya > , 
s veR É Ô a i[  p Z yN tu , m a  kiíd! du>o É a g ! É vet! .  

sarve bhavantu sukhinaù, sarve santu nirämayäù 

sarve bhadräëi paçyantu, mä kaçcid duùkhabhäg bhavet 

 
May all be happy.  May all be free from disease. May all enjoy prosperity. May none experience sorrow. 

 

A s tae m a  s Ìm y , tm s a e m a  Jya eitg Rm y , 
m&T ya emRa  A m&t< g m y .  ` Z a a iN t> Z a a iN t> Z a a iN t?> 
asato mä sadgamaya, tamso mä jyotirgamaya 

måtyormä amåtaà gamaya, oà çäntiù çäntiù çäntiù 

 
Lead me (by giving knowledge) from the unreal to the real, from darkness (of ignorance) to light (of 

knowledge), from death (sense of limitation) to immortality (limitlessness, liberation). Om peace, peace, peace. 
 


